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Gazdasági viszonyaink. 
H a gazda közönségünket sorba 

megkérdeznénk je lenlegi gazdasági v i 
s zonya ink felől bizonyára igen kevesen 
akadnának o lyanok, kik egyet értené
nek Lukács Béla keresk . min is ter re l . 

ö gazdasági v i s z o n y a i n k a t fejlő
dődnek, elöhaladottnak, virágzónak lát
j a ; n e m késik tehát a kereskedelem 
emelhetése véget mezőgazdaságunkon 
egyet ismét e j teni . 

Igy v an az ha egyes tényeket csak 
az irodából bírálunk meg s a valót 
nem a közvetlen tapaszta lat , hanem a 
valószínűséget magánviselő — de alap
jában mégis téves — okmányokból 
akar juk megítélni. 

A z feltétlenül igaz, hogy ha gaz
dasági v i s zonya inka t va lak i a stat isz t i 
ka i adatok alapján itéli meg, okvetle
nül a zon véleményben kel l l ennie , hogy 
azok jók és előre ha l adnak , pedig épen 
ellenkezőleg áll a dolog. 

A s tat isz t ika i adatok feltüntetik az 
ország gabnatermését, mely termést 
össze hasonlitván a 1 5 — 2 0 év előtti 
termésekkel a n n a k tetemes emelkedést; 
fogjuk látni. 

üe a stat isz t ika i kimutatások 
n e m tüntetik ám M azt menny i v e l 
szaporodott a kiadása azon egyének
nek, k ik a mezőgazdasággal foglalkoz
nak , — mert h a ezt feltüntethetné — 
akkor m i n d e n k i látná hogy a kiadások 
aránya s o k k a l j o b b a n nőtt min t a be
vétel, s maga magyarország kereske
de lmi min is tere s em lenne a z on né
zetben mint minőt nyilvánított akkor , 
midőn az orosz kereskede lmi szerző
dés keserű piruláit a s ta t i szka i adatok 
langyos limonádéjával kissé fellötyentve 
Magyarország gazdaközönségének be
adta. 

A z orosz kereskede lmi szerződés 
pol i t ikai részét n e m fejtegetjük — az 
n e m tartoz ik reánk, a v v a l c sak a n n y i 
ban fogla lkozunk, m e n n y i b e n löldmi-
velési és közgazdasági v i s z onya inka t 
érinti. 

A szerződés folytán az orosz nyers 
terményeknek biztosíttatik a magyar 
piacz, igaz — Ororszország fizet vá
mot, de az a kérdés váljon e vám ál
tal az előállítási költségek egalizálva 
v a n n a k e. 

Részünkről határozottan kinyilvá
níthatjuk azt miszer in t a gabnatermé-
nyek r e nézve n i n c s Magyarországon 

felszámítva a földmivelő és gazda kö
zönséget terhelő állami és községi ter
heket, továbbá felszámítva az előállí
tási költségeket, a gazdasági fe lszere
léseknél előforduló avulási százalékot, 
egy m . mázsa gabna magának a gaz
da közönségnek v an három-négy írt
jába, az ezen fellülí összeg m a r a d a 
föld és a felszerelések által képviselt 
töke kama t j a és m u n k a , d i ja fejében a 
termelőnek. 

Mig nálunk igy állanak a v iszo
nyok , addig Oroszország termelő n . 

j zönsége sokka l könnyebben v a n , ott 
felszámítva m i n d e n terhet a gazda kö
zönségnek egy m. mázsa gabna alig 
v an többe egy írtjánál — a m i pénzünk 
szer in t — a behozatalnál fizet 1 frt 
50 k r . vámot, igy v a n nek i egy m. m . 
gabna 2 frt 50 k rba , tehát m. má
zsánként 1 frt oO k r r a j kevesebbe a 
m in t a magyar termelőnek. 

E z igen nagy összeg, mert a m a 
gyar gazda közönségnek' eny i n e m ma
rad meg, pedig ezen összegből kel lene 
a saját és a családjának szükségleteit 
fedezni és megélni, tehát az uj s ze r 
ződés mellett egy orosz termelő ha 
magyarországiján ad j a el gabnáját, ezen 
üzletből éppen kétszer a n n y i haszno t 
h u z , m in t egy magyar állam polgár. 

E z az o k a a n n a k , hogy a magyar 
gazda közönség anyag i lag sülyed,: a 
magyar közép birtokos, mely ezelőtt 
m inden nemzetiségi és haza i mozga
l omban min t uttörö szerepelt s ' az 
országnak ezer éven át egy fő fenn 
tartó elemét képezé, m a már birtoká
ból megélni nem képes, mert n inc s jöve
delme, mely á legegyszerűbb igények 
mellett i s az existenliáját egy ur i c sa 
ládnak fedezni képes legyen. 

Mit belát m inden közép birtokos 
egyén, azért sietnek uz ügyvédi és h i 
vata lnok i pályára, hogy olt magának 
b izonyos jövedelmet biztosítván, meg
levő vagyonát megtar thassa családja 
részére. 

Ak i pedig ezt n e m látja be p 
egyedül a birtokán kifejtett s zo rga lma 
folylán jövedelméből óhajtja családját 
e l tartani uz szomorúan fogja tapaszta ln i 
annak lehetetlenségét, mert ha vagyo
nát megtartató képes is , azt utódai
nak bizonyára terhekke l meg rakva fojgja 
v i s s za hagyha tn i . 

A nagyb i r tokosnak s a föidmives-
nek helyzete va l amive l j obb , de a z , i s 
csak i l yen f onna , a z sem irigylendő. 

Igy áll a gazdaközönség tényleges 
állupota a s tat isz t ika i kimutatásokkal 
s zemben , azért kár mind ig étinek a * 
osztálynak anyag i érdekeit szoríttat*/, 
mert végre bekövetkezhetik a végleges 
bukás, mi nemzet gazdászati és nem
zeti szempontból többé tán sohasem 
v o l n a orvosolható. 

L a p u n k m u l t s z á m a i n a k egyi
kében említve lett, hogy Kapotsfy Jenő 
képviselő lépéseket tett a megyeház mel
let lavő kőznek u nagy közönségnek való 
átadása, il letve a közlekedésnek való 
megn.yitlatása iránt. 

Örömmel tudatjuk az eredményt, a 

lezárt ajtók elletlek távolitva. miáltal U -
! hetfivé vau téve, hogy k inek a fő-utezá-
I ból a teleky utczába van dolga — vagy for-
j d i t v a — n e m kénytelen nagyokat kerülni; 
I Most még a rendőrség figyelmét hívjuk 

fel a tisztaság fenntartására, mi czélból a 
• közhejáróit jó lenne figyelmeztető téb-
! Iákkal ellátni. 

Jövőjét s e n k i s e m tudhat ja , 
ezt igazolja C i i s p i , a közkedveltségnek 
örvendő olasz minister elnök el len 
bttéant merénylet, egy Lega, Pál nevű 
a i i tchista akar ta a minister elnököt agyén 
lőni de tervo nem sikerült, hogy az össze 
sereglett nép meg nem Iinchelte azt ma
gának Crispjnek köszönheti, k i a nagv 
tömeget bccsillapitván a merénylőt — sa
ját ellenségét — megmentette az agyon 
verette léstől. 

A k o r e m b e r e , volt Szentesen 
, Hoffor Anta l k ir . közjegyző, volt nagy 

jövedelme, nagy háztartása és még na 
gyobb hangja, ezért Szentesen mindenki 
tisztelettel volt iránta. 

Azonban öt is elérte az emberek 
közös sorsa, meghal l s halál* UtÁft k i tu 
dott, hogy nem kevesebb mint 38 ezer 
frt ára bélyeget sikkasztott el mit a fe
lek neki kifiaotték, s neki az okmányok
ra kellett volna felragasztani-

A pén'ügyi közegeket minden eset
re nagy mulasztás terheli, hogy nepa póz-
tok utánna a közjegyzői irodának év t i 
zedek óta, mert az elsikkasztott bélyegek 
ára oly nagy össszeget képez melyből 
kitűnik az, miszerint a sikkasztás okvejje-

I nül több éven keresztül történt. 
Voketio pénzügy minister igérotetett 

1 az elsikkasztott bélyegeknek — a káros 
felektől leendő enyhe behajtása iránt. 

Nyugdíj az oktatóknak. 
Báró Eitvös Lóránt miflWterj székét 

oly tett kérész ül vitelével foglalt* n , 
mely bizonyára az ország összes inte l l i 
gens ellentét örömmel tölti el — mert M 



I évfolyam. S O M O G Y I Ú J S Á G 1 8 9 4 . jún ius 2 3 

által a megérdemelt j u t a l m a t és e l i sme
rést adjon meg egy o ly pályán — hol a 
tudomány és m u n k a embere i működnek, 
k i k folyton küzdenek a nehézségekkel 
s mégis te rhes munkájuk teljesítése köz
bon va jmi kevés elismerést találnak. 

A n e m állami kezelés a l a t t levő i s 
kolák tanárai és tanítói is élvezni fogják, 
hosszas és k imer j tű munkásságuk után 
az őket méltán ós j ogosan megillető n y u g 
dijat. 

A tőrvényjavaslat rövid idő alat t 
jogerőre fog eme lkedn i a nagyközönség, 
a tanári és lanitói k a r örömére, miáltal 
Uiegszünik azon viszás he l y ze t me l ybe 
igen sok fe lekezet i i s k o l a i oktató bele
került, hogy 3 0 — 3 5 évi szolgálat után — 
midőn már m u n k a képtelenné vált — 
vagy m e g ke l l e t t elégedni azon a meg 
élhetésre i s csekély nyugdíjjal mi t az i s 
k o l a szék vagy a gondnokság megállapí
tott, vagy pere ln ie k e l l e t i mibe évek tel
tek él, me ly idő a la t t h a . e l nem pusz tu l t , 
a l egnagyobb nélkülözéseket ke l l e t t k i -
állama. 

. K kellemetlenségnek az e l emi i s k o 
la i tani;i ' ik vo l tak leginkább kitéve, mer t 
a magasabb intézeteknél a nyugdíj ügy 
többé kevésbé van már r ende z v e ; de ta 
nítókat a k a r hányszor teltetett látni a leg
nagyobb nélkülözésben, mert a tanítói 
állás nem oly jövedelmező, hogy abból 
bár minő szerény vagyon t is lehetne 
össze szerezge tn i , m i a nagyszámú tanítói 
k a r b a n u g y a n c s a k kevésnek sikerül, más
részt pedig azért mer t követelését az i s 
kolaszékkel szemben érvényesíteni óhajt
ván több évig perben állott, me l y idő 
alatt nyugd i ja t épen nem ka j ta meg . 

H a r m i n c z , narminczöt - évi m u n k a 
után a megérdemelt nyugdíj he lye t t k o l 
dus tarisznyát k a p n i , az mégis n a g y j o g 
talanság, különösen a k k o r , midőn u g y a n 
azon munkát végző, u g y a n azon képzett 
s r gge l biró egyénnek, k i k o ly szerencsé
sek főitek, hogy állami tanintézetben 
működhetnek, tán k i s ebb elfoglaltság 
mel lot t s kevesebb évi szolgáját után 
n y u g a l o m b a v o n u l v a a békés — bár nem 
fényes — do elég jó nyugd i j a t élvezhette. 

Báró Kütvös Lóránt ezen a h e l y t e l e n 
állapotokon segített, tettét a nagy közön 
ség örömmel a tanítói és tanári k a r h a 
lával fogadja, s bizonyára a k a d akárhány 
ájtatos szív k i ezen tettéért az ég áldását 
kéri rája. 

H Í R E K . 
Felkérjük t. olvasóinkat tegyenek 

szívesek hátralékaikat beküldeni, egy
részt azért, hogy a lap eddigi számat 
dasai lezárhatók legyenek, másrész-
pedig azért, hogy a lap szétküldése 
akadályokba ne ütközzék. 

„ S O M O G Y I Ú J S Á G " 
kiadóhivatala. 

— A fürdő idényre. L a p u n k a t , olvasó 
közönségünk érdekében hajlandók v a 
g y u n k fürdőhelyre titánok küldeni, a k i 
óhajtja hogy a lap megküldessék az le
gyen szíves u fürdő nevét s uz utolsó 
postát nekünk tudomásunkra adu i , kérjük 
a QSlmet olvashatólag pon i o s sau megírni 
nehogy a téves czirnzés végett a lap szét
küldése akadályokba ütközzék. 

— Jegyzői hivatal vizsgálat Maár 
G y u l a alispán Qf elkezdett '? a megye i j e g y 
zői h i va ta l ok vizsgálását, f. hó. 20-án 
n a g y - b a j o m b a n volt a vizsgálat m e g t a r t v a 
miután az alispán ur m i n d e n t r endben 
talált megelégedését fejezte k i , m i n t h a l 
j u k még több jegyzői h i v a t a l i s m e g lesz 
vizsgálva. 

— Gróf. Somssieh József, es. ós k i r . 
kamarás, a főrendiház örökös tagjának 
temetéséről a következőkben számolunk 
b e : e hó 18-áu a ko ra délutánni órákban 
a fényei f o ga tuk . n i s z a k a d a t l a n so r -
igyeke/e : ; U j U k r n , — s a zuhogó eső
nek daczára 3 óra tájban már benépesül 
az újlaki kastély u d v a r a , Kaposvár és 
környékének notabilitásaivnl. O t t v o l t a k 
a család tagja i tel jes számban, az u r a d a -
da lom l i s z t j e i , T a l l i á n főispán, M a á r 
alispán, dr. F o I I y J ó s z é f , G a b s o-
v i t s Károly, S á r k ó z y Béla, K o v á c s 
Sebestyén G y u l a , M a k f a I v a y ( H s a , 
V é s s e y o k s tb . A z e l h u n y t főúr pompá
san díszített r a v a t a l a a kastély kápolná
jában állítatott fe l , körül véve a koszorúk 
nak egész özönével. O t t feküdt a remek 
üvegfedelü sarkofágban díszmagyar öltö
z e t b e n : nemes vonásait á halál n e m tor
zította oL A r a v a t a l körül díszes k a n d o l -
láberek égtek, s az uroda l om hajdúi ál l
tak diszőrséget. A temetési szertartás pont 
ban négy órakor vette kezdetét. U j v a r y 
apátplébános pontifikált fényes segédlettel 
A menetet 2 csapat kaposvári önkéntes 
tűzoltó ny i t o t ta mog. A ha lo t tas koes i 
után vitték a föur rendje i t és ezi morét, 
azután következtek a családtagok s a 
megje lent előkelőségek. A hol t test a c s a 
ládi mauzóleum ha n újra hu szentelte tv én, 

örök nyugvóhelyére tétetett. A díszes te
metés rendezése „a kaposvár i " „ K e g y e l e t " 
temetkezési vállalat érdeme. 

— A torag Jele. A m i k e d v e s horvát 
szomszédjainak n e m igen s z e r e l i k K h u e n 
Héd ' r v . i r y porvát bánt. kiről az utóbbi 
időben m in t kormány elnökről a n n y i t 
be*z« l a IÍHU\közönség A bá int ugya 
n i s nagycsapén órte a m e n n y i b e n e l v e s z -
ódes anyját kién szere te t te l csüngött, de 
a fiúi bávavot nem méltányolják a hor
vát cllonzéki h i r l a p i iók, mert legújabban 
is o ly koholmányt közöl ek n báurol me l y 
öt m inden B M t i u m a s t a n i bánatában két
szeresen séjti. U g y a n i s rá költöttek hogy 
o ly nagymérvű izgatottság u r a l k o d i k r a j 
ta, m i s z e i i n t az egészségét a l egnagyobb 
mértékben veszélyezteti, • állásától i s m r g 
k e l l válnia] b i zony nem vo lna csoda h a 
a hoivát tirlzök között idegessé válna. 

— Tavaszi szemle. S e h r u n i m d E m i l 
dandár pa rancsnok vezérőrnagy, Ív i nge r 
ez redesse l r, hó 20-án érkezett városunk
ba, hogy itt H l a vasal k a t o n a i szemléket 
meg ta r t sa , -szerencséje a katonaságnak 
hogy i l y e n hűs idők járnak. 

—* Gyész az irók között. K o r n o c s y 
József a j ó ; Öreg irú, k i k o r a daczára sem 
szűnt m e g ' a s ze r e l em d a l n o k a fonni, 
vérm. ' iggzés következtében megha l t , gyá
s zo l juk a jó Öreget. 

— A Memorandum-pör a kúria előtt. 
A kolozsvári törvényszék hétfőn küldte 
fel a k i r . kúriához a Memorandum-pör 
összes i ra ta i t A tárgyalási j egyzőkönyv 
hu'száz Irón Ívre to i jed és bőrkötésű há
rom foliánisba v au fog la l va . Kolozsvárott 
az t remélik, hogy a kúriánál egy hónap 
a l a t t elkészülnek a vádlottak semmiségi 
p a n a s z a i n a k elintézésével és a perdüli ö 
határozattal", A fölötte kívánatos gyo r s 
elintézés a n n y i v a l könynyebb, me r t — 
m i . i i már e|nlite:tük — a kúriai előadó 
biró es a szaktanácsa poranyagát régebbi 
fölterjesztésből jói i s m e r i k 

— öngyilkosság. Golobioa Mar ton k a 
posvári előkelő a s z t a l o s -mes t e r fiatal fe
lesége a hó'17-ón délután fo- iz for-uldatta l 
megmérgezte magát. Rövid negyedére ; 

kínlódás után kiszenvedett, Tutiénak okát 
hozzátartozói nom is s e j t i k . N a g y részvét 
me l l e t t kisérték Örök pihenő he l ye r e . 

-— Árvizek. Pozsony vn i e gye az idén 
nagy károka) fog s z e n v e d n i a z árvizek 
végett , edd ig már vagy h a r m i n c z község 
h a t a r a t elborította a v i z s az még §||fro 
nöl. Komáromban o ly n a g y a veszély, 
hogy az utá& ezerod k i le t t r ende l ve a 
ved gátak hofc Galgóo i -L ipűtvár és S z e 
red között megszűnt a vasúti közlekedés. 

A „SOMOGYI ÚJSÁG" TÁRCZÁJA. 

Ni na. 
A z emberek , a k i k látták üzletében 

le s föl járni gömbölyű po t roh ivn l a bár
sony mellényre alálógó v a s t a g a r a n y lán-
cza l , kezében óriási sörös kancsóval, e l - ' 
nevették m a g u k a t . 

— Ördöngös ÍVtitpas, n e m csoda, 
h a soha se bújik k i odújából. M a ho lnap 
k i s em fog térni az ajtóján. 

K a c z a k t a k és benéztek ho lm i aprósá
got vásárolni és i l y e n k o r a vas t ag keres 
fcodö vas t ag tréfákkal m u l a t t a t t a vevőit. 

A z üzlet k o m o l y oldalát a z onban 
jobbára nővére P e t i l p a s k i s a s s z o n y ve - ! 
zeito. P e t i l p a s k i s a s s z o n y egy megcson- , 
losodolt aggszüz volt . A Mária hónapban 
ö v i t te H kózmenoiekuél m ind i g a szüzek 
lobogóját. I r i g y k e d v e embertársaira, ros t - , 
k e l v e ogy garas ára nyereményért, elete 
nagy részét az üzleti irodában töliötto e l 
s a boltból beleözönlö l imesek i l l a t a év
ről-évre j obban átjárta is kiszárította min t 
ogy ócska her inget . 

Kgvo t l on cseléd vo l t még a testvér ' 
pár rendelkezésére a k i , h u sok vo l t a ve -
vő a bo l tban is segített. E z t a lányt N i - 1 

uának hívtak. Buuropa i r e i születésű vo l t , 
aho l a lányok b ő v e l k e d n e k a szép*, 
séghen, de annál ke vésőbe az ernyők-
ben. Rövid kék szoknyában a meglehetős 
ny i to t t fehér blutsal a f a lu m inden v a -
la mi re való legényéi P e p i y l a s boltjába 
édesgette M i m i ott i n a k a fűszere* bol t 
b a n , c s a k h o g y Ninával társaloghassanak. 
A leány sohasem nevetet t , s ohasem p i r u l t . 
egyformán szolgált k i m i n d e n k i t , tűrte a \ 
nyájaskodásokat, ampán a kézzelfogható 
gyöngélkedéseket hárítá e l ügyesen. 

P e t i l p a s k i s a s s z o n y erezte , hogy s z a - j 
lu e suz l e lukhon ez a leány volt a fövon-
zerejo, de dühösködve, hogy a férfiak 
már s emmibe su v e s z i k , boszuját mégis 
N i u a n töltötte k i . 

— K h Pe t i l pa s k i s a s s z o n y , ad jon va -
l u ' u ' t i nn i szolgálójának, hogy ugy féljen 
a férfiaktól m in t ön — kiáltott rá ugy jó 
kedvű legény. 

A k i s a s s z ony ingerülten válaszolt. 
— Leg j obb vo lna h i az s e m h a l l 

g a t n a önökre. N i n a téliesen v a g y o n t a l a n 
leány úgyis tudhatná, I m g y ampán játék 
s zo ru l , t ek in t i k önök. 

E s ez igy ment körülbelül három éve 
már . . . . i 

E g y s z e r csak azt vette é ízre P e t i l p a s 
k i s a s s z o n y , hogy N i n a nagyon gyöngén 

védelmezi magát u fiatal l l u u c h e c o r n u 
gyengélkedései e l l en . E z a Ha t i checo rno 
ped ig ogy gazdag fa lus i p a r a s z t fia vo l t . 
A z őrös d u r v a fa jus i legény épen o l y a n 
vol t , m i n t többi társai; i vo t t dohányzott 
fu tka rozo ' t m leányok után s büszkén 
csörgette zsefodhou a fényes lazsiásokat. 

N i n a D t i igen remélhette, hogy ez 
a fiu öt v a l a h a nöul fogja v e n n i , n e m is 
vo l t hozza s em durvább som gyöngédebb 
m i n t a többi legényekhez. I l a t i eheco rne 
n e m U volt v a l a m i szép, erős i zmos , elöl 
kél tóga hiányzóit a m i még j o b b a n k i 
tűnt az által, hogy a j k a egészen s i m a 
vol t , szakái á* t ba jusz u e l k u l , színtelen 
sárgás ha j va l t a k o r u l a l a c s o n y h o m l o k a i . 

Aminő a zonban vo l t , meg ts ugy hó
dította meg a leány szivét s azon vet te 
magát észru, - hogy m i k o r nom v o l t 
a ho l tban g y a k r a n fe lemel te az ajtóról a 
függönyt, meg nézni, n e m a mászkál v a 
l aho l a bolt c l o i t elterülő p iaezon. 

Hat icboc ii IIQ észrevette, minő h a 
tást g y a k o r o l a leányra. Hízelgett n e k i , 
hogy a töbhiihk m i n d i g el lenált n e m 
ment velők somlói az Ö meghívását pe
d i g habozás ndkül e l f ogadta . 

E z e k a l ó lék e le inte i g en árihatat -
l anok vo l t ak . N i n a csupán saját száját 
h a g y t a megcsókolni es k i i . m t a k o x o t i a 
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— Vizsgálat alatt levő árvaszék. A 
pécsi árvaszék két volt alkalmazottjának 
bünpöre alkalmával a baranya i árvaszék 
ügykezelése igen kedvezőtlen a l a k b a lett 
• lötüntetve. Ebből kifolyólag a vármegvei 
közig, bizottság az egész árvaszék el len 
a fegyelmi ügyet megelőző vizsgálatott 
elreniielt. ' , minek teljesítésével két megye 
bizottsági tagot bizott meg, — a szóm 
Mádban csak mindig akad egy k i s 
hiba. 

— Uj politikai lap. Budapesten egy 
uj pol i t ikai napi lap je lent meg me lynek 
czime „Nemzeti Újság", a .lap iránt leg
jobb reményekkel lehetünk mert annak 
oly kitűnő m n n k a társu vannak mint ke
vés lapnak az országban, miért is azt 
legmelegebben ajánljuk olvasó közönsé
günk figyelmébe. 

— A bukott minister dicsősége. Gróf 
Csáky A l b i n exministernél azon a l k a l o m 
ból, hogy megvált a tanügy minist )n i tár-
czától, az egyetemi ifjúság küldöttségileg 
elbúcsúzott, a volt minister — mint ma
gán ember — Igen szívélyeséén fogadta 
az ifjúság küldöttségét. 

— A v á r o s kapitány figyelmébe. Nem 
hiszem hogy vo lna város hol délelőtt 9 
10 óra között az utczai ab lakokban o lyan 
kendő lobogtalások volnának min t ná
lunk Kaposvárott. U g y a n i s ez azon idő 
midőn a házi asszonyok a háztartással 
levén el foglalva, a szoba cz iszusok a l a 
kást takarítják, m i városi emberek és a 
városba jött vidékiek pedig jövünk-mo-
gyünk dolgaidk után, kerülgetve minden 
nyitott ablakot , nehogy az onnan ki lobog
tatott kendőből egy porfelhő zúduljon a 
n y a k u n k közé. A varoskapitány ur i n 
tézkedhetnék, hogy a portörlökot ne az 
utczai ab lakon rázzák k i . 

— Az uj kultusz miniszter beköszöntője. 
Báró Eütvös Lóránd, az uj vallás él kö-
•oktatásügyi miniszter kineveztetéeéi több 
törvényhatóság közönségével a következő 
levélben tudatta „ ( ) csász. és apostoli k i r . 
Felsége folyó évi június hó 10-én Budapes
ten ke l t legfelsőbb c i h a ározásával enge
met vallás-és közöktatási in. k i r . minis 
térré legkegyelmesebben k inevezn i mél
tóztatott. Miről a közönséget azzal érte
sítem, hogy a minisztérium vezetését mai 
napon átvettem és felkérem a közönséget, 
hogy hivata los működésemben engemet 
halhatósan támogatni szíveskedjék. Buda 
pest, 1894. június lm 13 án b. Eötvös Ló 
ránt.-

— Mágnás párbaj. A K lebersperg — 

T e l e k y ügyben T e l e k y Domokos gróf Ká
rolyi T ibor gr. és Jósika S a m u l>. utján 
k ih i va t t a K lebersperg Zdenkó grófot. A 
bárbaj ügyében a tárgyalásai már j a v a - | 
ban folynak Klebersperg neve nevezetes 
Bokros E l e k féle leleplezésekből. 

— Szász f o r i n t é r t — háromszáz fo
rint. Pap J a k a b kerepeligetl lakos, a muh 
napokban beállított L i t t e r György-vasúti 
őrhöz és a legnagyobb t i tokban tudtern 
adta, hogy 100 írtért ő olyan 800 f r tny i 
hamis pénzt hoz, u m i l az igazi pénzml 
a l i g lehet megkülönböztetni. L i t t e r i iái 
lott az a l k u r a és Pappnak átadott 10U 
frtot, de a hamis pénzt a mai napig BOtti 
Kapta meg tőle. A^eeogény ember erre 
feljelentette a csendőrségnél, mire Pappa l 
letartóztatták. Tek in te t t e l , hogy P«pp M 
efajta üzleteket foglalkozásszerűen üzi, a 
sásdi járásbíróság börtönében helyezték 
e l . 

— Gombamérgezés. Nagy József né 
szül. Sz iget i A n n a nagyatádi lakos ét 7 
évei fia f. hó 15-én gombamérgezés kö
vetkeztében e lha l tak . 

— E s k ü v ő . Vágó Dániel k i r . mérnök 
f. hó 17-én tartotta esküvőjét Mart in 
pusztán, Krónberger Józsa k i sass zonynya l 
Krónberger Ado l f nagybérlő szel lemes le 
ányéval. A z esküvőre nagy számú ven
dégsereg gyűlt össze a rokonok és hálá
tok közül. Állandó boldogságot kívánunk 
az ifjú párnak. 

— Névváltoztatás. Deutcb Mór k a 
posvári lakos a inaga és kiskorú Btvaébel 
leánya nevét belügyminiszteri engedélylyel 
Pa lo ta i ra magyarosította meg. 

— K i n e v e z é s . Petrók Pa l vérm. díj
nok az igali főszolgabiiósághoz Járási ír
nokká neveztetett k i . 

— Öngyilkosság. Ozv E c s y Pálnó, 
szül. Adomecz E m i l i a (rámás községhoz 
tartozó Y i t v a pusztai l akos , öngyilkossági 
szándékból kútba ugrott és meghalt . 

— L o p á s a templomban. (Szigetvárról 
[Hják l apunknak hogy az ottani rom k a 
tol ikus templomban, • W 17 n i délokUi 
Pánovios Imréné zsebéből egy drb. 10 
frtoa, 8 drb. ö frtoa, 8 drb. I irtos bank
jegyet és egy koronát ellopot v a l a k i , • 
e i nem más, mint Marienesik F r i d e r i k a , 
a k i t a csendőrségnek sikerüli c s a k h i -
mar k ipahato lni éa kózrekériteni, 

— Kossuth Ferencz Jön haza. A T a r 
noczy tüzoltószei ós gépgyár r. t. érdeme, 
hogy ezt lehetővé tette. Ugyan i s ez«m tar 
saság szerződtette őt gyárának fővezeté-
sére; mi által nemcsak, hogy magának 

kamasz erős öleléseiből. Azonban érezte, 
hogy nem képes neki sokáig ollentállui 
ós valóban ogy forró sötét nyíri estén 
teljesen át is engedte magát. 

Mit fog a Kisasszony mondani f Tű
nődött később sok, sok gyönyöi teljes óra 
után N ina , midőn belátta, hogv nem l e t l 
képes többé botlását palástolni. RémÜl-
ten gondolt a r ra az időre, mikor a vál
ságos óra bokövotkezend, annál is inkább, 
mert miután a baj megtörtént, a fiatal 
Hauchecorne nemcsak , hogv vele nem 
törődött többé, de még a szatócs boltot 
is messze elkerülte. 

Ninának nem jutot t eszébe felke
resni csábítója szüleit, de hiába is lett 
vo lna ez, mert a gőgös gazdag paraszt 
legfölebb elkergette vo lna ajtajától. Mi 
közte is van egy jómódú pénzes apának 
ahhoz, h a fia egy hiszékeny líoáeskál cl 
bolondit. V a n elég zsebpénze, adjon nek i 
egy pár száz frankot — h a épen n igyon 
a k a r gavalléroskodni — és azután le is 
ut, fel is ut . . . 

Nem az első nem is az utolsó eset, 
nem fog bizony érte a világ sarkaiból 
ki fordulni . 

Petitpasóknak sem fog szólui . . . 
hiszen mint rosz ebet verné k i az agg 
szűz, ostoba potrohos gazdája nem merne 
mellette egy szót se tenni . . . 

Nina ol volt kétoredvő. Te t t veit h 
házban l konyhában ugy m im a i előtt; 
arcza egyre halaványubb lett. hibája kül
sőleg is mindegyre clpulásiulíiailanabb. 

Végre egy zivataros téli éjsy.ukán 
ütött a válaágOl óra. Nina nagy nehezen 
k i vánszorgott a csürhe, aggodalmasan 
húzta maga után az ajtót melyet köté
nyével kötözött be . . 

Másnap reggel fehérebben a falnál 
szolgált k i a vendégeknek, midőn Pet i t -
pás k isasszony rikácsolva rontqp reá. 

A vén kiasszony va lami ócska bor 
dókat keresni hajnalban lement a Oftürbd 
ós ott a törökben e l kapa r va megtalálta az 
ujjonszülött csecsemő hulláját, melynek 
nyakán megismerte szolgálója ha r i snya -
kötőjét. 

Néhány óra múlva eljöttek a z san 
dárok N ináért. 

Mikor a vendégek látták, hogy hur 
Őröljék el durva sz i tkok kozt a boltból, 
egyik oda ment Pet i tpas kiásssxouynoz j 

— A h nem sajnálja szegényt, any i 
éveken keronflül hü cselédje v o l t . . . . 
miért adta l e l , hiszen önnek nem vétett 
ő semmit. 

A vén leány 1 ipos száraz mellén 
keresztbe fonta karjait és gúnyos kár
örömmel vágta oda a kórdezősködönek: 

— Amiért szeretett I 

csinált megfelelő hasznot, de egyúttal a 
nemzetei is lekötelezte; mert igy hazánk 
boldogult nagy fiának idősebb fia, k i ed
dig külföldön volt kénytelen élni, most 
hazájában talált európailag e l ismert téofa 
n i k a i tehetségének megfelelő foglalko
z á s t , és igy jövőben tehetségét szeretett 
hazájának szentelhet i , ós munkájának 
•re^tnényével gasdagitnat j azt. Hogy pe
dig K o s s u t h műszaki teheségeit kellően 
ki fe j thesse, elhatározta a társaság, hogy 
'-.•\aralmn a mezőgazdasági gépgyártást 
la tyjeghonositju, mi által érdemeit még 
fokozni fogja, mert ez által hazánkból 
k i fog szorulni az a sok külföldi és se
lejtes gyártmány, mel lye l gazdáinknak nagy 
karára elözönlötték az országot és szám
talan futóügynökeik által sok károsításnak 
tettek k i h magyar gazdát most legalább 
losz egy hely, holl teljes megnyugvással 
fog vásárolhatni a magyar gazda jó és v 

u iy lag olcsó gépeket B czélból 1,500. 
1000 fr tnyi nj részvényt fog kibocsájtani 
a társaság, és hogy abban minden sze
gényebb birtokos isrésztvehossoo, tehát 
az elérendő, haszonban is osztozhasson, a 
részvényeket [00 frban állapította meg. 
Az erre vonatkozó felhívást l apunkba 
hozzuk. A k i ezen vállalatot előmozdítani 
és biztou elérendő eredményeiben része
sülni akar , siessen az aláírással, m^rt 
minden bizony nya l nagyon tui lesztjeg 
jegyezve a részvények J 

— A s z i g e t v á r i bicskások. K i t i c s I m 
re és Kelentí Péter szigetvári lakosok I . 
hó 12-én ittas a l laaotban, a korcsmában 
több vidéki egyénnel öszeverekedtek, — 
a midőn F r i d i i k Imre tótszentgyörgyi tég
láson késükkel óletvessélyes Végh Janó 
pOD két. — Horváth Istvánon öt, — K i -
i tly Istvánon két — él Kovács Péteren 
több — kisebb és súlyosabb sebet ejtet-
téK, a bicskás a tya f iakat a csendőr őrjá
rat letartóztatta s a járásbíróságnak 
jtfadta. 

— Az idei hideg nyár. Néhány nap 
időtt egy u jdonss.ig j.dent meg a lapokban, 
melyre az ol vasúk kevés ügyet fordítottak, 
a mely pedig — 4 tudósok állítása sze
rint — megmagyarázza i» mosdani abno i -
mis időjárást. Ugyn i s néhány Jiét előtt 
e j \ óriási. nagyságú üstökös oly kezol 
Vonult el a nap oiőt, hogy az üstöknek 
egész tömege szinte ha i zso l ta a nap fe-
lületót, do mindenesem*, oly közel került 
hozza, hogy a napkoronáéi átvonult. — H a 
már most figyelembe veszszük, hogy az 
üstökösök hőmérséklete körülbolül 160 
fok a fagypont a lat t , ugy könnyen ol-
képselhotjÜK, hogy egy nagyobbfajtáju üs
tökös, melyenk fa rka több millió kilomé
terre jeterjed,a nap tőszomszédságába ér
ve, jelentékenyen lehűtheti ezt az életet 
árasztó tüzes golyót. Az üstökösnek a nap 
plött való elvonulása körülbelül tiz napig 
tartott s ez alatt az idő alatt nom csak 
hogy elfogta tőlünk a napság-rakat, h a 
nem tetemesen Le is hűtötte azokat. H a 
ez a föltevés áll és ha csakugyan egy m e n 
nyei lézengő l i t ter okozta a földön szerte 
Uralkodó zenebonát, ugy alapos reményünk 
lehet rá, hogy néhány nap múlva meg
szabadulunk ettől a ke l le t len időjárástól, 
mivel H szóban forgó üstökös már tiz nap 
e l ő t t e lvonult a nap mellől s igy remél
te ;o, hogy a napsugarak nemsokára te l 
j es erővel és nem lehűtve fognak hozzánk 
érkezni. 

Lecaii ium (Cocciade). 
Ezze l az elnevezéssel a gazdaközön

ség ogy o l yan ellensége jelöltetik, mely 
el len bajos a védekezés, 8 nagyobb a baj 
mintsem eUö p i l l ana t ra vólnők. F i l o x e r a 

1 peronospora, lenni, rozsda, Bsolőrodhadás, 
I Durgonyabetegseg, buesushernyo, drótfó-
I reg ormányosbogár, cs iga, vértotü, c e c y -
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dortriatesimafc s. i , t mind eme veszedel
mes ellenségmkiieE sórkozik a Lee»nium 
(paizstetü), mely az ákáezfákat végvesze-
deTlemell fenyegeti Veszélyességének j e l 
zésére csak anny i t jegyezek itt meg, hogy 
a lioToska rendjébe, a paizst. ivek ( leve-
lészek) családjába tartozik, barnás gyöngy
ként lepi el a fák fiatal hajtásait me lyek-
rte odászivják magukat, e r ő s e n és mozdu
lat lanul , érzékenyt.'lenül rátapadva kül
sőleg (látszólag) éppen nem mutatják 
egyébként biztos rombolásőkat — a ned
vek elszívása által tőnkre juttaták a leg
erősebb fákat. A barnapaizs , mely paizsa 
volt az „anyatetiinek" mint beszáradt ál
latmaradvány mintegy örökségül hajlék
ként marad vissza a petéknek, s mely 
alatt csakhamar felneveikedve 8 — 9 gem 
rácziót nemezve képzelhetetlen gyorsaság
gal elszaporodnak. 

Ákáczfában egy igen jó es sok czél-
ra haszlálható fát bírtunk az ugyane-ak 
minden gazdasági irányban ránk nézve 
veszedelmes Amerikából, gyors növés.- él 
erős fája végett kedveié mindenki meg futó 
mok megkötésénél kitűnő szolgálatot tett, 
lejtős sovány dombokat, utak széleit igen 
előnyösen íoglalták át; fejlődő gazdálkodás 
mellett és erős gyök hajtásaival sok és k i 
tűnő tüzelőanyagot adot f . Hogyan véde
kezzünk ? a n d k.sőbben. most első izbn 
arról lehet szó : ho l ' mely vidéken van 
elterjedve? én azt hiszem, — hogyme- z 
szeb ne menjek — egész B a r a n y a megye 
ínficziálva v a n , pedig általuk nem meg
vetendő érték pusztul e l , de meg más h a -

-szonfára is átmehet a baj. 

E G Y V E L E G 1 

Mire jó a vész jelzik 

Seoes rohogással ha lad a vonat 
egymásután hagyván el az állomásokat, 
utasaink a nagy hőségben félig bóbis
ko l va — félig ébren várják, hogy meg- I 
érkezzenek, egyszerre a n y i l t pályán erős 
fütyülés i a gőzfékezők dörzsölŐdése rázza 
fel őkr t. 

— A vonat megáll ! Vasúti szeren- ' 
esetlenség! 

Mindenk i i gyeksz ik k i j u tn i kocsijá
ból, a vonat-vezető egy első osztályú ko
csihoz rohan — mert ott hozták á * M I 
jelzőt mozgásba — az utazó közönség fo
telemtől M kíváncsiságtól h a j t v a tör | 
utána. 

Vonat v.'zetönk .lehántja a kocs i 
ajtaját, me lynek közepén egy szép — fi
atal nő utas áll halott halványan, egész j 
tettében remegve. 

Mi történt nagyság — talán beakar 
tak törni ? 

Nem volt a reszkető válasz! 
Tán baja van ? 
Nem. 
Hogy merte tehát a vonafcpt megál

líttatni ! ? 
D * ^stenem mikor a n n y i r a féltem 

itt niaganvósan volt a könyes s z emekke l 
ado;t vaJ.i<zt. 

Gorombaság vagy őszinteség. 

E g y bpizűKztó n^t kinézésű ur i em
ber lép be egy gyógyszertárba s kér 

Szbüchiut. Mire .a gyógyszeres/^kijelenti, 
hog j orvosi rendelvény nélkül' nem ad
hat.' De a j M vény nem tagit , a kiadást 
k d \ e minden tele érvet felhoz - - végre 
kifitk idva azt mondja — kérem gyógy-
szeiv z ur Cii ik nem nézek ugy k i mint 
a k i .öngyilkos a k a r l e h a l 

A gyo vszeiész gondolatokba mé 
l ye (|vc azt le idé „Ha én ugy néznék ki 
mint ön az lennék. 

Szerkesztői üzenetek. 
Caa t iu t . Némi igazításokkal közölni fog juk , 

a jövő számok valamely ikébe meg fog j e l e n i . 

N. J. Otztopán. A költeményeket nem ritktm 
hanem a kiadónak kézbesítették kitől éli e - i k most 
kaj.ván m e g a n i o s U i u számban már nem volt kö
zölhető, — legközelebb h o z z u k . 

Viruló ég. N a i v o n dagályos és kevés benne 
%% össze fügén m e g a következetesség, másikat 
kérek ezen hibák nélkül, uz bizonyára be fog 
vállani. -

H. I . Szigetvár. N a g y o n szépen köszönöm, 
n.MII i s t u d t a m , hogy i l y e n regényes irányban i s 
forgatod to l ladat , — az t h i t t em megelégszel ha a 
p u s k a , bor és szép leány l ehe tnek tárgyai jóizü 
lm rá-ódnak. 

A m i n t j e l e n tárrzáin bevégződik a zonna l 
ho f t t i f c ü.lvözl.'t a szigetvári JÓ embaréknMc. 

Sz. M. Vátáros-Dombó. h r I . n h m m át
ad.a nagyságod üdvözletét, m i érj k e z e i I csókolva 
. /. i imd k u s z o i i ' t' i mondok ós kérem ne fe ledkez
nék . 1 lapunkról — v a g y tán b u . -u t mondott vo lna 
a múzsáknak. 
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H a g y á r J á n o s 

könyvnyomdája a „ S o m o g y i Ú j s á g " kiadója. 

Teleky-utcza 9. szám. 

E l a p r é s z é r e 
* i 

H I R D E T É S E K 
jutányos áron vétetnek tel 

m m 
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525. szám. 

T. 1894 

Árverési hirdetmény. 
A h i l i r t l kiküldött bir. végrehajtó az 

1881. évi L X . t. cz. 1(12. §. értelmében 
ezennel közhírré teszi , bogy a kaposvári 
k i r . törvényszók által 3161 . P . 1894. számú 
végzéssel Zsugov i t s Sándor gigei végre
hajtató javára Zsugov i t s József és F e 
rencz k i saszond i lakosok e l len 173 frt 6 
k r . tőkekövetelés és járulékai erejéig e l 
rendelt kielégítési végrehajtás alkalmával 
bíróilag lefoglalt és 593 frt k r r a becsült 
állatok, gazdasági eszközök, bútorok és 
egy cséplőgépből álló ingóságok, n y i l 
vános árvetés utján e lada tnak . 

Mely árverésnek a kaposvári k i r . 
járásbíróság 4122 P . 1894. sz. kiküldést 
rendelő végzése folytán a helyszínén, 
vagy i s K i sas zondon leendő eszközlésére 
1894. óv június hó 23 . napjának d u. 3 órája 
határidőül kitüzetik és .hu z a venni szán
dékozók ezennel oly megjegyzéssel h i 
va tnak meg, hogy az érintett ingóságok 
ezen árverésen, az 1881. évi L X . t. cz. 10. 
§-a értelmében a legtöbbet ígérőnek becs
áron a lu l is e ladatni fognak. 

A z elárverezendő ingóságok vételára 
készpénzben, i l le tve az 1881. évi L X . t. cz. 
108. §-ban megállapított feltételek sze
r in t lesz kifizetendő. 

Egyúttal az 1881. évi L X . t. cz. 111. 
§-ának rendeletéhez képest f e lh i va tnak 
mindazok, k i k az elárvereztetni rende l t 
ingóságok vételárából a végrehajtató köve
telését megelőző kielégítéshez jogot tar 
tanak , hogy elsőbbségi bejelentéseiket az 
árverés kezdetóig a lu l i r t bir. végrehajtónak 
egy példányban írásban adják be, vagy 
addig szóval bejelentsék. 

K e l t Kaposvárott, 1894-ik évi június 
hó 8 napján. 

Nagy Jánűs, 
kir. bir. végrehajtó. 

• P l A ' A A A >SL JY IL *L ° n 1 e n J> 1 Á *1 o l rt flirt r- *> n r n .i o n n o ' n 
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E l a d ó 
egy használt, de te l j esen üzemképes 

C l a y t o n & Shntt l ewor t - f é l e 
8 l ó e r e j ü c s é p l ő g é p l o c o m ó b i l l a l együtt. 

Köze lebb i t : F reund Ferencznél 

) - 2 . Puszta-Berényben u.pj Lengyeltót i . 
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Árverési hirdetmény. 
E z e n n e l közhírré tétetik, miként a néh. Cséby R o z i n a úrhölgy 

hagyatékához tartozó bányai-pusztán a múlt évben te rmet t gabona, 
kukoricza. széna és sarjú 

folyó évi június hó 27-én 

Bányán, (Kadarkút mel le t t ) reggel i 9 órakor közárverésen a legtöbbet 

ígérőnek készpénzf izetés mel le t t e l a d a t n i f ognak . 

Pécsett, 1 8 9 4 . é v i június hó l ö -án . 

Horváth Antal , 
ügyvéd 

hagyatéki g o n d n o k . 

ĵÍFdetméni|. 
A nagyérdemű közönség b e c s e s tudomására 

h o z o m , hogy a , 

„Kőbányai Polgári Sörfőzde" 
főraktárát 

Somogy m e g y é r e á t v e t t e m . 
Raktáron tartok: 

POLGÁR SÖRT, 
SZ. ISTVÁN SÖRT 

(á l a p i l s en i ) 
m e l y sörök Somogymegyében egyedül c s a k i s 

nálam kaphatók s a t. közönség részére a z t 

Zárda-utczai házamnál 2 5 l iteres 
hordókban és palaezkokban fogom 

kiszolgáltatni. 

Kaposvár , 1 8 9 4 . május hóban. 

P O S G A Y SÁNDOR 
gép- és lokatosgyéra K a P o s Y á r o t t 

Sétatér-utcza 16. s z . 

Elvállal mindennemű gépek, különösen varrógépek gyö
keres javítását jótállás mel let t jutányos árért; ugysz in te 
gőzcséplőgépek kezelését, kiválólag ajánlja rézöntődójót. 

Továbbá uj s z i va t yus k u t a k , tüzifecskendők, tizedes mér
legek készítését, saját találmányú 

felnyithatlan biztonfági zárait 

kevés tüzelő anyaggal használható vas tűzhelyeit és szobasür
gönyeit. Elvállal mindennemű saját készitményü épület lakatos 
munkát, melyet nem a vasárusnál szerez be, mint más lakatosok 
az öntött vasalást, hanem azt maga készíti, miért is munkájáért 
felelősséget is vállal. 

Végre tudat ja a gőzgéptulajdonos u r a k k a l , hogy a gőz-
cséplőgépek a sok kontár gépkezelők által szakszerűen nem 
keze l tetnek s nem javíttatnak, miért is m a mar sok gép idő 
nap előtt tőnkre ju t , Ay vagy e ladni , vagy becserélni kény
telen a isdakőxőneójE mind mellőzve lesz azon aggály, h a 
hozzám fordulunk javítás ós kezelés végett, mely csekélységbe 
kerül, mert e.-»ak a gépnek szabálytalan összeállitásában van 
a h iba . innént v a n . h f g y a gép contra gőzzel dolgozik tete
mes tüzel anyagot és Vizet kiván és erőt még sem bir fejteni, 
innént v a n , hogy a tüzesövek mogfo lynak ós a tüzszekróny 
e lég ; továbbá a s z a l m a törekrázó és dobtengely, h a már egé
szen laposra elkopott , saját találmánya szer int megaczólozza, 
me l ynek jóságáért kezesked ik ós csak fele árba kerül m i n t az u j . 

B E R G E R I G N Á C Z 
1 2 - 5 

sör és bor nagykereskedő. 

Te l j es tisztelettel 

POSGAY S Á N D O R 
műegyot oki. gépész és lakatos. 



Aláírási felhívás 
Tarnóczy tüzoltószer- és gépgyár-részvénytársaság 

ú j o n n a n k i b o c s á j t o t t r é s z v é n y e i r e . 

A tarnóczy tüzoltószer- és gépgyár-részvénytársaság , mely 1891. év 
óta áll fenn és eddigelé 5000,000 frt alaptőkéje után az alapszabály-
szerü leírások és tartalékalapjának megfelelő dotatiója mellett rész
vényeseinek évenkint 6 frt osztalékot fizetett, mi ü \ kamatozásnak fe
lel meg, 1894. évi június hó 17-ik napján tartott közgyűlésén elhatározta, 
hogy jövőre tűzi fecskendők, tüzoltószerek. sárga-réz-, réz-, aczéláruk 
gyártásán, továbbá viz-, gáz, és v i l lamvezetékek berendezésén és szakmá
jába tartozó melléküzletek folytatásán kivül gazdasági, valamint szerszám 
és munkagépeknek nagybani gyártását a vállalat munkakörébe felveendi 
és gyári telepén egy nagy Vasöntödét is állit fel. 

E ezélhól az alaptőkének két millió forintra való felemelése k ö z g y ü -
lésileg elhatároztatván, az újonnan kibocsájtandó 15,000 drb IÖÖ forint 
névértékű bemutatóra szóló részvényekre nézve ezennel nyi lvános aláírás 
hirdettetik következő feltételek mellett: 

1. A ÍOO forint névértékű bemutatóra szóló részvények kibocsditísilára részvényenkint 110 f r t 
ban l iatiiroztatik meg, melyből részvényenkint 10 f r t a tartalékalapra fortKttatik. 

2. A részvények aláírása alkalmával, vagy legkésőbb f. é. június hó jlti - ig bezárólag a B u J a p e s t 
VHI. IX. X. ker. takarékpénztár részvénytársaságnál Budapesten vagy ezért intézet által meghatározandó 
ii/etesi he lyeken részvényenkint 3 0 f r t fizetendő. , 

:t. A további befizetések ugyancsak a Budapest V I I I . I X . X . ker . takarékpénztár részvénytársa
ságnál következőleg eszközlendök: 

a ) 1894 . augusz tus l -én részvényenkint 10 frt, 
b) l S ! ) f . s zeptember 1-én „ 2ö „ 
C ) 1894 . október . 1-én , 2 5 „ 

A befizetésekről ideiglenes léritvények szolgáltatnak k i , me lyek a z utolsó részletfizetés alkalmá
val társasági részvényekkel fognak kicseréltetni. 

4 . Á régi részvényesek m i n d e n egyes részvény után u g y a n c s a k l l t j frt kiboesájlási árban és a 
fenti feltételek mellett egy-egy ujabln részvényre ta r thatnak idényt, de köjele-rk e részheni elővételi 
jogokat 1894. évi június bő 21 - i g bezárólag gyakoro ln i és e czélból részvértveikel a folyó szelvények
kel együtt lebélyegezés végett a Miidapesl V I I I . I X . X . ker. takarékpénztárnál a lenti határnapig b e m u 
tatni, mert e l lenesetben e részbeli joguktól e l esnek és a fennmaradó részvén vek az uj aláíróknak adat 
nak ki. Az uj részvényesek az 1894-ik évi osztalékban a régi részvényesekkel egyenlően részesednek. 

5. A részvényaláfrás zárhatáridejéül 1894. évi június hó 26 ik napja tűzetik k i . 
ti. Túljegyzés esetén az igazgatóság fentarja magának a jogot a féles aláírások tetszés s z e 

rinti leszállítására. 
Ezen feltételek értelmében kibocsájtótl részvényekre 1 8 9 4 év i i u -

n i u s h ó 19., 2 0 . , 21.. 2 2 , 2 3 . , 2 4 . , 26., é s 2 6 - á n j e g y e z n i é s egyú t 
ta l a b e f i z e t é s e k e t t e l j e s í t e n i l e h e t B u d a p e s t e n a B u d a p e s t Vili. 
IX. X . ke r . t a k a r é k p é n z t á r r é s z v é n y t á r s a s á g n á l , B u d a p e s t e n , Ü l -
lö i -u t 2. s z . 

A k a p o s v á r i p é n z i n t é z e t e k utján. 
Kelt Budapes t en , 1 8 9 4 . évi június hóban. 

A Tarnóczy tüzoltószer- és gépgyár-részvénytársaság: 
D r . R o s e n b e r g G y u l a s. k. K o s s u t h F e r é h é z s. k. 

ügyvéd, mint jogyzfi. , . 


